
 
 
 

 
Telemóvel MM248  

Manual Rápido do Utilizador 
 

 

O telefone opera na rede GSM 900/1800 MHz WCDMA 900/2100 MHz. 

LTE: 800/900/1800/2100/2600 MHz. Pelo menos um cartão SIM deve ser inserido corretamente 

antes de o ligar. 

1 INTRODUÇÃO 

Este Manual do Utilizador foi emitido pelo fabricante. Revisões e correções devido a erros, imprecisões 

nas informações atuais e melhorias no telefone ou software podem ser feitas sem aviso prévio, mas 

serão incluídas em versões posteriores do Manual do Utilizador. Para mais informações e qualquer 

assistência, visite: www.maxcom.pl. O produtor reserva todos os direitos sobre o conteúdo deste 

manual. 

Os direitos de autor e as marcas registadas citadas neste documento permanecem de propriedade do 

respetivo proprietário. É proibido copiar, transmitir, armazenar ou distribuir todo ou parte do material 

protegido por direitos de autor sem permissão prévia por escrito. 

2 ESPECIFICAÇÕES 

 Visor a cores: 2.4" QVGA, 240x320pixels, 

 Grandes teclas iluminadas  

 Função mãos-livres 

 Agenda telefónica - 2000 entradas 

 Função enviar e receber SMS e MMS 

 Marcação rápida (2-9) 

 Câmera/câmera 0.08MP,  

 Rádio FM, leitor de audio (MP3 / MIDI /AMR) 

 Despertador, Calendário, Gravador, calculadora 

 Lanterna 

 Memória RAM + ROM: 48MB+128MB 

 Suporte para cartão MicroSD: até 32GB 

 Cartão SIM:Dual: Nano SIM+ Nano SIM 

 Bateria: 1000 mAh 

 Autonomia em espera:100h 

 Autonomia em conversação: 10h 

 Peso do aparelho com bateria:83g 

 Dimensões :51x120x14mm 

* depende das condições e do sinal da rede móvel GSM 

3 CONTEÚDO DO CONJUNTO 

 Telemóvel 

 Carregador 

 Cabo USB  

 Bateria recarregável 

 Manual Rápido do Utilizador 

 Cartão de garantia 
 

Atenção: é aconselhável guardar a embalagem, pode ser útil para um eventual transporte. 
Por favor, guarde o seu recibo, é parte integrante da garantia. 

4 ACESSÓRIOS 

Use apenas baterias, carregadores e acessórios recomendados pelo fabricante deste telefone. 

Verifique quais os acessórios que estão disponíveis no seu revendedor. 

5 CONDIÇÕES DE OPERAÇÃO E SEGURANÇA 

Atençáo: Familiarizar-se com as seguintes regras minimizará o risco de uso indevido de seu telefone. 

 USO: O telefone emite ondas eletromagnéticas que podem afetar adversamente outros 

dispositivos eletrónicos, incluindo, por exemplo, equipamentos médicos. 

 Não use o telefone em áreas onde é proibido, por ex. hospitais, aviões, postos de gasolina e perto 

de materiais inflamáveis. Usar o telefone nessas áreas pode expor outras pessoas ao perigo. 

 Não use o telefone sem o conjunto correto enquanto conduz. 

 O seu dispositivo e os acessórios podem consistir em peças pequenas. Mantenha o seu telefone 

e seus componentes fora do alcance de crianças. 

 SERVIÇO: Não efetue reparações ou modificações por conta própria; quaisquer falhas devem ser 

reparadas por um centro de serviço qualificado. 

 LIMPEZA: O telefone não deve ser limpo com produtos químicos ou substâncias corrosivas. 

 LANTERNA: Não olhe diretamente para a fonte de luz. 

 APARELHO AUDITIVO: Se tiver um aparelho auditivo, ajuste cuidadosamente o volume do 

telefone e a sensibilidade do aparelho auditivo de acordo. 

 EQUIPAMENTO MÉDICO ELETRÓNICO: o seu telefone é um transmissor de rádio que pode 

interferir em equipamentos médicos eletrónicos ou implantes, como aparelhos auditivos, 

pacemakers cardíacos, bombas de insulina, etc. É recomendável manter uma distância mínima de 

15 cm entre o telefone e o implante. Pode procurar aconselhamento sobre isso com o seu médico 

ou com o fabricante de tais equipamentos.   

 EQUIPAMENTOS ELETRÓNICOS: Para evitar o risco de desmagnetização, não permita que 

equipamentos elétricos fiquem próximos ao seu telefone por longos períodos de tempo. 

 À PROVA D'ÁGUA: O telefone não é à prova d'água. Guarde-o em local seco. 

 LIVRE DE POEIRA: o telefone não é à prova de poeira, não use o telefone num ambiente 

empoeirado. 

 VISOR: evite pressionar o visor LCD com muita força ou usar ferramentas pontiagudas, pois isso 

pode danificá-lo. 

 Não curto-circuite os terminais da bateria com objetos de metal, pois há risco de explosão. 

 Não exponha o dispositivo a temperaturas baixas ou altas, luz solar direta ou humidade elevada. 

Não coloque o aparelho próximo a instalações de aquecimento, por ex. radiador, aquecedor, forno, 

fogão de aquecimento central, fogueira, churrasqueira, etc. 

 Proteja a sua audição! 

 

 A exposição prolongada a sons altos pode causar danos à audição. Ouça música 

num nível moderado e não segure o dispositivo próximo ao ouvido ao usar o 

altifalante. 

6 CONDIÇÕES DE GARANTIA 

O telefone possui garantia, da qual o comprovativo de compra é parte integrante. Danos resultantes 

de uso indevido, descarga eletrostática ou queda de raio não serão reparados gratuitamente pela 

Garantia. Se o próprio utilizador tentar consertar ou modificar o produto, a garantia será anulada! 

As informações acima são fornecidas para fins informativos. 

 

 

7 DESCRIÇÃO DO VISOR 

 

1.  Ícones que mostram as funções 

(tabela abaixo). 

2. Hora  

3.  Data 

4. Nome da operadora do cartão 

SIM1/SIM2 

5. Descrição das teclas de função. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Sinal de rede 

 

Nenhum cartão SIM/erro do 

cartão SIM 

 

Sem serviço 

 

Sem sinal/ 

VoLTE 
Serviço ativo VoLTE 

LTE  
Cobertura LTE 

3G/ G 
Cobertura 3G/2G 

 

Modo voo 

 
Nova SMS / MMS 

 
Chamada Perdida  

 

Somente vibração 

(perfil de reunião) 
 

Mute (perfil silêncio) 

 

Perfil exterior ativo 

 

Roaming ativado 

 

Alarme ativo 

 

Transferência de chamada 

ativada 

 

Bateria cheia 

 

Bateria vazia 

Os ícones podem variar dependendo da 

versão do software 

* Ícone  também aparece em roaming 

nacional quando o assinante está usando a 

rede de uma segunda operadora 

 

 

8 DESCRIÇÃO DO TELEFONE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 Altifalante de chamada 

2 Visor  

3 

 

Tecla de navegação 

acima 

abaixo 

esquerda 

direita 
 

No Menu: 

Pressione ACIMA/ABAIXO ESQUERDA/DIREITA 

para percorrer as opções ou funções; alterne as 

configurações. 

Durante uma chamada: 

  PARA CIMA/PARA BAIXO-defina o volume; 

Em espera: 

ACIMA- atalho para a câmera 

ABAIXO- atalho para o leitor de ÁUDIO 

ESQUERDA- Atalho para definir atalhos 

à DIREITA - atalho para  

 

4 Tecla OK 

Em espera: OK- menu principal 

No Menu: Pressione OK para selecionar o item 

realçado. 

5 
LKF(tecla de função esquerda) Função conforme mostrado no visor 

6 
PKF (tecla de função direita) Função conforme mostrado no visor 

7 
Tecla de chamada Pressão curta: fazer uma chamada; no modo de 

espera entre no registo de chamadas;  

8 
Tecla terminar chamada Pressão curta: volta ao modo de espera; encerrar 

chamada. 

9 Teclas numéricas 

Pressão curta: dígito 1 

Segurar: correio de voz 

2 a 9-Pressão curta: entrada do dígito 

correspondente 

Segurar: marcar o número de marcação rápida 

programado 

*Entrada de caracteres: *, +, P, W. 

Ao enviar mensagens de texto: caracteres 

especiais 

#Pressione rapidamente: altere o modo de entrada 

ao enviar mensagens de texto; em modo de espera 

entrar # 

10 Tecla 0/lanterna 

1-Pressão curta: dígito 0 

Segurar: ligar/desligar a lanterna 

Ao digitar: barra de espaço 

11 Entrada Auriculares  

12 Entrada USB-C (contatos de carregamento) 

13 Microfone 

14 Diodo da lanterna 

15 Altifalante de toque 

16 Câmera (camcorder) 

17 Tampa da bateria 

18 Abrir a tampa da bateria 

 

Atenção: Para economizar energia, o visor entra automaticamente no modo de hibernação após um 

determinado período de tempo. Para ativar a luz de fundo do visor, pressione a tecla de função 

esquerda. 

 

9 PREPARAÇÃO DO TELEFONE 

9.1 INSTALAÇÃO DO CARTÃO SIM, CARTÃO SD E BATERIA 

O telefone é compatível com o cartão nano SIM (4FF). A utilização de outros cartões SIM pode 

danificar o cartão ou o telefone. Receberá o cartão SIM do seu provedor de serviços. Mantenha o 

cartão SIM fora do alcance das crianças. Qualquer abrasão ou dobra pode facilmente danificar o cartão 

SIM, por isso tome muito cuidado ao inseri-lo, removê-lo e armazená-lo. 

Atenção: não insira ou remova cartões SIM se o telefone estiver conectado a um carregador. 

Certifique-se de que o telefone está desligado antes de remover a bateria do telefone. 

Insira o cartão SIM no slot de forma que os seus conectores banhados a ouro fiquem voltados para 

baixo, opcionalmente instale um segundo cartão SIM, cartão de memória microSD. Veja a foto abaixo: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Se notar um mau funcionamento do seu telefone, entre em contato com o suporte técnico da 
Maxcom ou devolva a reclamação ao vendedor. 
 
Número de contato direto: 32 325 07 00 

MM248 PT 



 

 

 

 

 

 

 

9.2 CARREGAR A BATERIA 

 

Atenção! use a bateria recarregável incluída no conjunto. O uso de outra bateria pode danificar o 

telefone e invalidar a garantia. 

Não conecte o carregador quando a tampa traseira do estojo for removida. 

Para carregar o telefone: 

1.Ligue o carregador a uma tomada elétrica. 

2.Ligue a ficha do carregador à tomada na parte inferior do telefone. O visor indicará que o carregador 

está conectado, os traços no indicador de carga da bateria aparecerão e desaparecerão. 

3.Quando a bateria estiver totalmente carregada, desconecte o carregador da tomada e depois o cabo 

do telefone. 

Quando o processo de carregamento estiver concluído, o visor exibirá brevemente "Bateria carregada" 

e o símbolo da bateria não piscará quando estiver em contraluz. 

 

Atenção: 

Antes de iniciar o processo de carregamento, verifique se a bateria está instalada corretamente. 

Não remova a bateria durante o processo de carregamento - pode danificar o telefone. 

Se a tensão da bateria for muito baixa para o telefone funcionar corretamente, será exibida uma 

mensagem informando que o telefone será desligado automaticamente. 

Se a bateria estiver completamente descarregada, aguarde alguns minutos após conectar o 

carregador antes que o símbolo de carregamento apareça. 

Se não usa o telefone há muito tempo, a bateria pode estar num estado chamado de "descarga 

profunda"; para restaurar o funcionamento correto, deixe o carregador conectado mesmo que nada 

apareça no visor. Isso pode levar até uma hora. 

9.3 CÓDIGOS DE SEGURANÇA 

9.3.1 CÓDIGO PIN 

Este é o código de identificação privado do seu cartão SIM e é fornecido pelo seu operador. 

O código PIN2 é fornecido pelo operador com os cartões SIM. 

Alguns cartões SIM não suportam este código. 

Se digitar o código PIN incorreto 3 vezes seguidas, o cartão SIM será bloqueado. Ele pode ser 

desbloqueado usando o código PUK. Inserir o código PUK incorretamente 10 vezes bloqueará o cartão 

SIM. 

Entre em contato com a sua operadora de rede para obter mais informações. 

9.3.2 BLOQUEIO DO TELEFONE 

O código de bloqueio do telefone impede que outras pessoas usem o seu telefone sem autorização (o 

código original do telefone é 1234). 

Para proteger as suas informações pessoais, deve alterar o código do telefone original. 

Usando o código do telefone, é possível impedir que outras pessoas usem as configurações 

selecionadas no seu telefone. 

10 UTILIZAÇÃO DO TELEFONE 

11 INSERIR TEXTO 

Para digitar o texto, pressione a tecla correspondente até que a letra desejada seja exibida. 
Espaço - pressione a tecla 0. 
Ponto final, vírgula e outros caracteres - pressione a tecla 1 várias vezes. 

Para inserir um símbolo ou caractere especial, pressione . 
Para inserir um número, pressione e segure a tecla numérica. 
Para alterar o método de entrada de texto, pressione a tecla "#"  

11.1 LIGAR/DESLIGAR O TELEFONE 

Pressione e segure a tecla Encerrar para ligar ou desligar o telefone. 

1. o visor mostrará um campo para inserir o código do telefone e o código PIN (se a segurança estiver 

ativada). Depois de inserir o código do telefone e o PIN, o telefone entrará no modo de espera M. 

Se cometer um erro ao inserir o PIN e o código do telefone, poderá apagar os caracteres pressionando 

PKF (tecla de função direita). 

Quando ligado, o telefone procura automaticamente uma rede 

Se o telefone detetar uma rede autorizada, o nome da rede e o nível do sinal aparecerão no ecrã. Se 

não for encontrada uma rede, só poderá fazer chamadas de emergência ou usar funções sem 

comunicação. 

 

11.2 FAZER CHAMADAS 

No modo de espera, digite o número de telefone que deseja chamar. 

Pressione a tecla de função direita "Apagar" para apagar os dados incorretos inseridos. 

Depois de inserir o número correto, pressione a tecla Chamar. 

1. Marcar extensões. 

Algumas extensões não podem ser chamadas diretamente e é necessário, primeiro, conectar-se à 
central telefónica ou tronco e depois marcar o número da extensão. 

2 Fazer uma chamada internacional. Para chamadas internacionais, é necessário inserir "00" ou "+" 
antes do número. Para inserir "+" use a tecla "*". 

3.Marcar um número da lista telefónica. 

Entre em Contatos através do menu, use as teclas de navegação Para cima/Para baixo para encontrar 
o contato ou digite a parte do nome que está procurando. Pressione a tecla fazer chamada, 

4. Marcar um número do histórico de chamadas. 

Entre no registo de chamadas (pressione a tecla Chamar no modo de espera ou aceda pelo menu), 
use as teclas de navegação para cima/para baixo para selecionar o contato desejado. Pressione 
Direita/Esquerda para navegar entre números perdidos, marcados, atendidos e rejeitados 

5 Marcação fácil 

Se já atribuiu contatos às teclas 9 no modo de espera, pressione e segure a tecla correspondente para 
fazer uma chamada. 

11.3 ATENDER CHAMADAS 

No caso de uma chamada recebida, o telefone irá notificá-lo com um tom apropriado, se a sua rede 

aceitar o identificador de chamadas, o nome ou o número do chamador será exibido no ecrã 

(dependendo se as informações do chamador estão na agenda). 

1. pressione a tecla de chamada ou a tecla de função esquerda para atender uma chamada recebida. 

2. Se a opção de gravação for selecionada em (Configurações ->Chamadas ->Outros ->Gravação 

automática de chamadas), a chamada será gravada quando atender a chamada. 

3. Se não quiser atender uma chamada recebida, pressione a tecla Encerrar chamada. Para silenciar 

a chamada, tecla de função direita. 

4. Durante uma chamada, pode usar as teclas Esquerda/Direita para aceder aos seus contatos ou 

iniciar uma gravação. ativar/desativar o alta-voz da mensagem, colocar uma chamada em espera, 

silenciar uma chamada.... Use as teclas para cima/para baixo para ajustar o volume da chamada. 

11.4 BLOQUEIO DO TECLADO 

Para bloquear o teclado, pressione a tecla de função esquerda e depois a tecla "*" . Se o bloqueio 

automático do teclado estiver ativado (MENU>Configurações>Segurança>Bloqueio automático do 

teclado), o telefone bloqueará automaticamente o teclado após o tempo definido. Para desbloquear o 

teclado, pressione a tecla de função esquerda e depois "*". 

11.5 NÚMERO DE EMERGÊNCIA 

Pode marcar diretamente para o número do serviço de emergência 112 sem um cartão SIM. 112 é o 

número de emergência europeu. 

12 GRAVAR CONTATOS 

No modo de espera, selecione o número desejado (ou selecione na lista de chamadas)>Pressione 

Opções>Adicionar a Contatos, selecione se deve ser um novo contato ou um contato já gravado e 

selecione a memória (Telefone ou SIM)>OK> pressione o centro Tecla OK para editar o campo> 

pressione LKF (gravar)PKF e depois OK para gravar o contato 

MEMÓRIA 

Para atribuir um número a uma tecla, selecione no MENU: Contatos>Opções>Outros>Marcação 

rápida. 

Em seguida, selecione a qual tecla deseja atribuir o número. Digite o número ou selecione na lista de 

contatos e pressione OK. 

13 MENSAGENS SMS E MMS 

O seu telefone permite enviar e receber mensagens de texto SMS e MMS multimídia. Quando o 

ícone  for exibido no ecrã, significa que há pelo menos uma mensagem não lida.   

Para entrar no MENU de Mensagens SMS, selecione Menu>Mensagens>Caixa de entrada no modo 

de espera. Quando a caixa de entrada estiver cheia, aparecerá uma mensagem informando que a 

memória de mensagens está cheia. Apague as mensagens da caixa de entrada para resolver o 

problema. 

13.1 ESCREVER E ENVIAR MENSAGENS 

1. No Menu, selecione Mensagens 

2. Selecione Escrever mensagem 

2.3 Selecione Nova SMS/Nova MMS 

3.4 Adicione um contato da agenda ou digite o número desejado 

4.5 Pressione a tecla Para baixo para ir para Inserir mensagem, digite a sua mensagem. 

5.6 Pressione Opções>Enviar 

Se deseja enviar uma mensagem para mais de uma pessoa, digite o próximo número após o ponto e 

vírgula ao digitar o número ou adicione os números armazenados na agenda telefónica. 

Para gravar a mensagem, pressione Opções>Gravar como rascunho (a mensagem será gravada na 

pasta Rascunhos). 

Pressione Opções>Adicionar para inserir informações sobre um contato gravado na agenda, - 

adicionar um emoticon, inserir um modelo, etc.. 

13.2 LER E RESPONDER 

Quando o ícone de mensagem não lida aparecer no visor ou quiser ler as mensagens recebidas, no 

MENU selecione: 

Mensagens>Caixa de entrada>Buscar mensagem desejada 

pressione a tecla central OK para ler a mensagem 

 pressione a tecla central OK para responder via SMS/MMS 

 pressione a tecla de chamada para chamar o remetente 

 para apagar, adicionar remetente à lista telefónica, adicionar à lista negra, etc., 

pressione Opções e selecione o item apropriado. 

13.3 CONFIGURAÇÕES DE MENSAGEM 

Vá ao MENU e selecione: Mensagens> Configurações, 

Pode definir a validade das mensagens, ativar/desativar relatórios de entrega, ativar/desativar a 

gravação de mensagens enviadas e escolher onde gravar as mensagens. 

14 CORREIO DE VOZ 

O correio de voz é um serviço da operadora que nos permite deixar gravações de voz quando alguém 

nos liga e não atendemos. Para saber mais, contacte o seu operador. Pode obter um número de 

correio de voz do seu provedor de serviços. Precisa marcar o número: Menu ->Mensagens ->Servidor 

de correio de voz e digite o número do correio de voz. 

Ao manter pressionada a tecla 1 no teclado, no modo de espera, o correio de voz será iniciado. 

15 IDIOMA 

MENU>Configurações>Telefone>Idioma do menu 
Permite alterar o idioma do menu do telefone. Se definir acidentalmente um idioma estrangeiro, para 
alterar para o idioma correto, no modo de espera, pressione a tecla central OK e selecione o ícone e, 
em seguida,: 
- 1x ABAIXO>OK  
- 1x ABAIXO>OK 
- OK, selecione o idioma correto e pressione OK. 

15.1.1 LISTA NEGRA 

MENU ->Configurações ->Segurança ->Lista negra 

Quando esta opção está ativa e os números são adicionados à lista negra, o telefone rejeita 

automaticamente as chamadas recebidas e/ou SMS dos números da lista 

16 INFORMAÇÕES DA BATERIA RECARREGÁVEL 

O telefone inclui uma bateria recarregável, que pode ser recarregada usando o carregador incluído no 

conjunto. 

O tempo de uso do telefone depende de várias condições de operação. O tempo de trabalho mais 

curto é significativamente afetado pela distância que está da estação retransmissora e pela duração e 

número de chamadas feitas. Ao se mover, o telefone alterna constantemente entre as estações 

retransmissoras, o que também tem um impacto significativo no tempo de operação. 

A bateria se desgasta naturalmente após várias centenas de cargas e descargas. Se o utilizador 

observar uma perda significativa de desempenho, uma nova bateria deve ser obtida. 

Use apenas e exclusivamente baterias recomendadas pelo fabricante. Não deixe o carregador 

conectado por mais de 2-3 dias. 

Cuidado: não guarde o telefone em áreas de calor excessivo. Isso pode ter um impacto negativo na 

bateria, bem como no próprio telefone. 

Nunca use uma bateria com danos visíveis. Isso pode levar a um curto-circuito e danos ao telefone. 

Insira a bateria de acordo com a polaridade. 

Deixar a bateria em locais onde a temperatura é muito alta ou baixa reduzirá a sua vida útil. Guarde a 

bateria a uma temperatura entre 15°C e 25°C. Se uma bateria fria for inserida no telefone, o telefone 

pode não funcionar corretamente e há risco de danos. 

17 INFORMAÇÃO AMBIENTAL 

Atenção: este aparelho está marcado de acordo com a Diretiva Europeia 2012/19/EU e a Lei Polaca 

de Resíduos de Equipamentos Elétricos e Eletrónicos com o símbolo do recipiente de lixo cruzado. 

Tal rotulagem indica que este equipamento, após a sua vida útil, não deve ser colocado junto com 

outros resíduos domésticos. 

Atenção: este equipamento não deve ser descartado junto com o lixo doméstico!!! O 

produto deve ser eliminado por recolha seletiva num ponto de recolha específico. 

O tratamento adequado dos resíduos de equipamentos eletroeletrónicos contribui 

para evitar consequências prejudiciais à saúde humana e ao meio ambiente devido 

à presença de componentes perigosos e ao armazenamento e tratamento 

inadequados desses equipamentos. 

Para reciclar os materiais utilizados na embalagem do telefone, siga as regras de 

separação de materiais estabelecidas localmente para este tipo de lixo.  

 

 

Uma bateria recarregável Li-ion está incluída. Pilhas recarregáveis usadas são prejudiciais ao meio 

ambiente e devem ser descartadas em local próprio em recipiente 

adequado de acordo com a legislação vigente. As pilhas e os recarregáveis 

não devem ser eliminados no lixo municipal, devem ser levados para um 

ponto de recolha.  

NÃO DEITE BATERIAS OU BATERIAS RECARREGÁVEIS NO FOGO! 

 

18 INFORMAÇÃO SAR 

Este modelo está em conformidade com as diretrizes internacionais para o impacto das ondas de 

rádio. Este dispositivo é um transmissor e receptor de ondas de rádio. Ele foi projetado para não 

exceder os limites de exposição a ondas de rádio recomendados pelas diretrizes internacionais. Essas 

diretrizes foram desenvolvidas pela organização científica independente ICNIRP com uma margem de 

segurança para garantir a proteção de todas as pessoas, independentemente da idade e do estado 

de saúde. Essas diretrizes usam uma unidade de medida chamada Taxa de Absorção Específica 

(SAR). O valor SAR é medido na potência de transmissão mais alta, o valor real quando o dispositivo 

está operando é geralmente menor do que o nível indicado acima. Isso ocorre devido a variações 

automáticas no nível de energia do dispositivo para garantir que ele use apenas o mínimo necessário 

para se conectar à rede. 

Embora possa haver diferenças nos valores SAR para diferentes modelos de telefone e até mesmo 

para diferentes posições de uso - todos eles cumprem os regulamentos para níveis seguros de 

radiação. 

A Organização Mundial da Saúde disse que a pesquisa atual mostrou que não há necessidade de 

restrições especiais ao uso de dispositivos móveis. Ele também aponta que, se desejar reduzir o 

impacto da radiação, deve limitar a duração das suas conversas ou usar um auricular ou alta-voz ao 

falar para não segurar o telefone próximo ao corpo ou à cabeça. 

 

Maior valor de SAR medido em testes Limite 

Valor SAR - dispositivo na cabeça 

(distância 0mm) 
1.400 W/kg 10g 2.0 W/kg 

Valor SAR- dispositivo na parte de trás 

(distância 5mm) 
1.204 W/kg 10g 2.0 W/kg 

Valor SAR - dispositivo no membro 

(distância 0mm) 
2.314 W/kg 10g 4.0 W/kg 

 

Os valores de SAR também podem variar dependendo dos requisitos nacionais de relatórios e testes 

e da banda de frequência da rede em questão. 

18.1 FAIXA DE FREQUÊNCIA E POTÊNCIA MÁXIMA DO DISPOSITIVO 

Sistema Alcance de frequência Potência máxima emitida 

GSM 900 880 -915 MHz  33.49dBm 

GSM1800 1710-1785 MHz  28.95dBm 

WCDMA Band I 1920-1980 MHz 23.78dBm 

WCDMA Band VIII 880- 915 MHz 23.30dBm 

LTE Band 1 1920-1980 MHz 24.39dBm 

LTE Band 3 1710-1785 MHz  23.90dBm 

LTE Band 7 2500-2570 MHz  24.40dBm 

LTE Band 8 880- 915 MHz 23.41dBm 

LTE Band 20 832- 862 MHz 23.91dBm 

Comunicação de curto alcance 2402-2480 MHz 6.87 dBm 

Rádio FM 87.5MHz -108MHz - 

18.2 CARREGADOR 

A fonte de alimentação externa para o telefone está em conformidade com o Regulamento da 

Comissão (EU) 2019/1782 

 

 

Identificador de modelo Carregador de viagem 
DCS38-0500550E 

Tensão de entrada AC 100-240V 

Frequência CA de entrada 50/60Hz 

Voltagem de saída DC 5.0V 

Corrente de saída 0.55A  

Potência de saída 2.75W 

Eficiência média durante a operação 70.6%(230V) 
73.47%(115V) 

Eficiência em carga baixa (10%) - 

Consumo de energia sem carga 0.04W(230V) 
0.06W(115V) 

 

 

19 DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADA DA UE 

A Maxcom S.A. declara que o tipo de aparelho de rádio: 

telefone móvel MAXCOM MM248 

está em conformidade com a Diretiva 2014/53/EU e Diretiva 2011/65/EU (RoHS). 

O texto completo da Declaração de Conformidade da UE está disponível no seguinte endereço da 

web: 

http://www.maxcom.pl/deklaracje 

 

Atenção Este manual destina-se apenas a fins informativos. Algumas das funções e opções descritas 

podem variar dependendo do software e do país. 

Se for necessária assistência técnica, recomendamos entrar em contato com o departamento técnico 

em 32 325 07 00 ou email serwis@maxcom.pl 

Nossa página Web: 

http://www.maxcom.pl/ 

 

As condições adequadas de operar o telefone, bem como a bateria, dependem do ambiente de rede 

local, do cartão SIM e do uso do telefone. 

O fabricante não assume qualquer responsabilidade pelas consequências causadas pelo uso 

incorreto, abuso ou não cumprimento das instruções. 

O fabricante reserva-se o direito de alterar ou fazer alterações sem aviso prévio. 

 

 

MAXCOM S.A. 

Towarowa Street 23a 

43-100 Tychy 

tel.: 32 327 70 89 

www.maxcom.pl 

e-mail: office@maxcom.pl 
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